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N a  j*y B r i t a n n i a. ven
Az alsóháznak

sok ideig tartó és tüzes szóbartz
April- 18-kán tar- után végtére óbban egyezett meg a’ Gon­

tott Ülésében F e r g u s s o n  U ra’ Len­
gyel Ország jelen politikai állapotjáról
igy beszélt : „Febr. 26 kán adá ki az gyen. Sándor Tsászár

Tsászár
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gressus, bogy Lengyel Ország az Orosz
Királyi páltza alatt külön Királyságié-

— _ — *  *  _ ^  ^

azon nyilatkoztatást,Orosz
meliy állal Lengyel Országnak

alkotmányban
fn rr rr 0 1-

lenségét és Nemzetiségét egészen eltö­
rölvén azt, Birodalmának tsak egytar-

polgan
nyes jussokat és 
Országnak,

, egy tulajdon
1 « • I • • • •utlonos törvc- 

adolt az 
de az általa rendelt kór-

S'cabadságot

tomanyava tette, 
lóra

Ugyan vegye gondo-
a ház és az egész Európa, hogy

Lengyelmidőn a’ Bétsi Congressus a

mányszék, az 6 akaratját, fájdalom! 
nem mindenütt telvesílelte. Ez okozta'

W

1830 dili esztendőben, őzt a n se­
ges felkelést, mellynek következésében

Királyságot tsak bizonyos feltételek alatt oz a’ polgári alkotmány ez idő szerént 
adta az Orosz Tsászárnak által, van e’ 
ennek legkissebb jussa is *1 r \

i a í i í  d hogy
egészen lerontatotl. Ezen a’jusson Nagy
ijíitannia is minden jussokat is elvebe-

*

ezen Országnak függetlenségét, sőt töb- telt volna a’ felkölt Irlándiátói, minek-— -m -m -m / ~ . u ' \ « . 1 < ' * . ' . I * / ni . • / -bet mondok lételet szabad letszese ulanna azt meggyőzte, és Skolziát
szerént tegye semmivé? Ezen kérdés tartományává tehette volna, minekutánna 
megfejtésében az egész Európának kel- az, az ö jussaikat keresőknek segedcl-
lene részesülni. A’ Bétsi Congressus al­
kalmával nagy tűzzel oltalmazta Lord

met vitt. 
nak,

Angliának
szag

és Frantzia Or-
mellyek közt, hogy a’ je-

C a s t l e r e a g h  a’ Lengyel Ország fiig- len lévő egyet értés állandó legyen ,.
getlenségét, mivel Angliának In te* szíveszerént óhajta a’ beszélő.
resséje azt kívánja, hogy az a’ Len-

jus­
sok van , és azon kivűí még kölelessé-

dologba bele szóllani. Ógyei nemzetiség semmivététeíe elébe, gek is, ezen
minden tőle kitelhető módon gátot vés- (Fergusson) ugyan, nem kívánja,hogy 
sen. (halljuk! halljuk !). És mivel T ál- Anglia Orosz, vagy akármelly Ország­
ié  y r  an d  is éppen ebben a’ vélekedés- gal is hadba keveredjék, de arra néz- 
ben volt, az ö beszédjekre tett le Sán- ve, hogy a’ Bétsi Congressus határozá- 
dor Tsászár azon nyilvánságos szándé- sai megtartassanak, minden hatalma» 
káról, melly szerént az, a! Varsói IIrg- ban lévő eszközöket ,elö kellene annak- 
séget az Orosz Tsászársággal tökéllete- venni. A’ közbejárásnak éppen ollyan- 
sen egyesíteni akarla.. A' melly meg lé- helye van a’ Lengyelek dolgában, mink
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Görögök akár a’ Balgák szagba való beütések alkalmával tettvolt akár a vjuiugv» *••*«» »
ügyében. Vigyázzon Anglia, liogyOrosz 
Ország kezeit meg Indiákra is ki ne tér- 
jcszsze. Nem ok nélkül inti a’ beszélő 
az Anglus kormányszéket ekképpen. 
Alert hatalmas emberek tettók Orosz 
Országban ezt a’ nyilatkoztatást; hogy 
Orosz Ország éppen úgy tudná az In­
diai dolgokat vinni, mint Anglia.— A’ 
beszélő ezen vélekedéseit itt a’ ház előtt

monda a’ M
tcr
Nekünk,

valamclly más Nemzet maga vi­
seleté ellen éppen nem kell kikelnünk, 
ha nem akarjuk azt, hogy ezen kike­
lés után, ha történetből semmi foga­
natja nem lesz, reánk háború követ- 
kezzék.u Akármiilyen nagy is Angliá­
ban a1 Lengyelek szerentséllenségeihen 
való részvétel, arra mindazáltal éppen

tenni nyilvánvalókká, szent kötelessé- semmi kedve sintsen a’ népnek, hogy
gének esmerte.' A’ Hintstár Kantzella, a’ lengyel nemzetiség viszsza állítására
riusa, P a l m e r s t o n  hellyett, ki a’ 
mai ülésben fontos dolgai miatt jelen

hadat indítson. Hihető, hogy innep után
iVIini

rek, nem tsak arró l, a’ mit eddig tsinem lehetett, a’ F e r g u s s o n  Ur elő­
adott észrevételeire így felelt: Lehetet- náltak, hanem arról is, hogy ezen dó­
ién logra nézve mitúgymond a’ kintstár Kantzellá- 
riusa, még most mélyen bele ereszked­
nem annak előadásába, hogy a’ Kor­
mányszék Lengyel Országra nézve mit sa, közelebb

akarnak tselekedni.
A’ T i me s  szerént, az Ausztriai és 

Burkus meghatalmazottak helybehagyá-
Luxemburg felosztására

akar tselekedni, mert az (a’Kormány- nézve, néhány hivatalos nyilatkoztatá- 
szék) a’ lengyel Országban történt utób- sokkal történt meg. Azt mondták ne­

vezetesen Ausztria és Burkus Ország, 
a’szóban hogy ók, mint tagjai a’ német szövet­

forgó proclamatiót vele az Orosz Udvar ségnek, a’ Tractatusnak azt illető ré-

bi változások felöl még ekkoráig hiva­
talosan tudósítva nintsen ,

fogva na-még nem közölvén. Ennél 
gyón hízik benne, hogy a’ ház néki 
meg fog engedni, ha a’ kormányszék-

szét feltétel nélkül addig el nem fogad­
hatják, míg abban a’ Német szövetség

nem egyezik, meiiynez vv 1 1  ii e 1 m
nek, az említett dologban való tzélját, Király is, mint Luxemburgi Nagy Hrg 
elő nem adja. (halljuk! halljuk!) A’ hozzá tartozik. Ezen pontnál azonban 
Kormányszék védelmezésére mindazál- sokkal fontosabbnak tartja a’ Times ezt:

hogy a’ Hollandiaiak Antverpiának még
ez idei" mindég birtokában vágynak,

tál annyit mond, hogy azt egyáltaljá- 
ban nem lehet azzal vádolni, mintha 
Lengyel Országot az ösztönözte volna 
a’ közelebbi felkelésre, vagy a’ szolgál- re haj tátik, azoknak bizonyosan elkeli

a’ mellytöl pedig, ha a’ Tractátus vég-

tatott volna annak eszközöket, arra, esni. 
hogy azt (hadat) folytathassa. Minek-
utanna még egynehányan, a’ többek 
közt Lord San dón is azt kívánta a’

A’ Gl obe  írja: Éppen most hall­
juk , hogy a’ belga Tractatus közzé a
következő foglalatú tzikkely iktatódon 

mit F e r g u s s o n ,  hogy t. i. a’ Kór- be: ha nevezetesen a’ Tractatusnak egyes 
mányszék vesse közbe magát a’ Lengye- részei a’Hollandia és Belga Ország közt
lékért, C o u r t e n a y  Ur azt kérte: való egy esség által módosíttatnak és ezen 
hogy szabad legyen néki Ca nn i ng -  módosításokat az öt hatalmasságok hely-
nak azon jegyzésére emlékeztetni, mel- behagyják, ezek a’hoz (Tractatushoz) 
lyel az, a! Franciáknak Spanyol or- tóldalékúl fognak adatni, és ú"y fog­



re tsak valami szerentséllcn félre értés
mear azt a’ jó egyetértést,

nak tekintetni, mint alkotó részei az ere- arról meggyőzni; hogy egykevés idö 
deti traclatusnak. Ez a’ tzikkely a’ Hol­
landiai Király részéről könnyebbén el- zavarható
fogadhatóvá fogja a’ Tractátust tenni , mellynek leendő viszszaállittatását Ö

E'elsége a’ Frantziák Királya nagy kí­
vánsággal óhajtja. Minthogy valamimé- 
lyebb politikára való tekintet (des con-

ann való megegyezését bi­
zonyosan nem sokára maga után fog­
ja húzni.

A’ C o u r i e r  szerént, hivatalosan sidérations d’ unehaute politique) nem
jelentetik a’ külső Ministernek: hogy 
D o m P e d r ó  a’ Portugalliai Országlói

5 Ország­
ban tartózkodó frantzia seregek halasz-

. az alól

betegen fekszik.

helytartóság vezérlését által vette , és tás nélkül hívódjanak viszsza 
az Anglus udvarnál, Gróf F u n c h a l t  írt kéntelen volt Ő Szentségét megkér- 
már meg is Hatalmazta. Egy éberánt Gróf ni az eránt, hogy azoknak Anconában 
F u n c h a l  Párisban, ez idő szerént való létében, mint megtörtént tseleke-

detben nyugodjék meg (d’ acquiescer 
á leur présence á Ancone, á un fait ac­
compli) ; de az (alólírt) azt a’ paran- 
tsolatot vette, hogy tegyen eleget és 
ígérje meg mind azon feltételeket, mel- 
lyeket a’ Pápa igazgatószéke elébe rak, 
és ollyan neműek , mellyek a’ frantzia 
Ország és az Olasz dolgokban részesült 
mindén hatalmasságok közt uralkodó

P á p a  B i r t o k a .

Az allgemeine Zeitung két liívata- 
leveleket közöl. Az egyiket Gróf 

S a i n t - A u l a i r e  küldötte Kardinális 
B e r n e  t t i h ez. Foglalatja ez : A’ Fran­
tzia kormányszék alig vévé Eminentziád-

los

nak Febr. 25 és 26-kán költ hivatalos
levelét, midőn az alólírtnak tüsténtmeg-

General Cu-

vélekedé?ek egyenlőségét, és a’ legtö- 
kélletesebb egyetértését legkissebb ké­
tségbe sem hozzál'.. Meg lévén hatalmaz-hagyatolt, hogy az , a 

b i e r c s  távolylétében az Expeditio va, mind azon akadályok elhárítására, 
Commendánsát G a l l o i s t ,  ki instrue- mellyek ezen dolognak végét hátráltat- 
tiójának ellene já rt, tselekedeteiről nák, az alólírt reményű, hogy az egye-

-  «  #  P •% P /  .  .  1  • •  I  1  * •* /  • •  1 ' •  1  •  I I '  «  1  1  /  -  /  « l  Vadandó számadás vegeit küldené visz- zés rövid időn , a’ legbarátságosabb mó­
don fog megtörténni. E’ végre további 

írt, Eminentziádat ezen végzés felöl tudósítását O eminentziájának okvetet- 
túdósítná, egyszersmind jelenté azt is , len elvárja Rómában April. 15-kcn 1852.

sza Frantzia Országba. Midőn az alólu
-  n   ̂ i  .  ' *  /  n  I  ír 1

hogy a’ Frantzia Kormányszéknek, a’ 
Szentszék eránt való indulatja éppen

S a i n t  Au l a i r e .
*

Erre adott feleletje KardinalBer
nem változott meg; hogy az most is ol- n e t t i n e k e z :  Az alólírt Bárdinál köz- 
lyanjó barát mint volt ; — hogy a’ Pá- lé 0 Szentségével Excellentziádnakazon 
pa világi hatalmának, Státusa épségé- hivatalos levelét, mellyel felelet gyd- 
nek és függetlenségének fentartása a’ nánt ada Excellentziád az alólírtnak az

Ancona megszállása eránt panaszolko-frantzia politikának Olasz Országra néz-
szolgal alap gyanánt, dó írására. Tegyük fel, hogy Ga l o i s
Midőn az alólírt, Emi- instructiója ellen tselekedett, hogy né­

vé most is úgy 
mint azelőtt.
nentziád előtt tett ezen nyilatkoztatás- ki ezen maga viselete a’ Frantzia kői 
tétel után, Ö Szentsége elébe mehetett, mányszéknek nem tetszett, és száma- 
Ő Szentségét minden módon igyekezett dásra éppen ezért hívattatott viszsza:

)( *
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ihatja magát meg ezen jegyzés lövésé­
től ; hogy elég még ez ideig nem téte­
tett, melly tsak a’ c
Anconából való el távozásokban

jón mindjárt vitessenek viszsza Fran­
tzia Országba. 2) Azon seregek, mel- 
Ivek Febr. 25-kán szállottak ki Anco*

frantzia seregeknek nában, itt létek alatt a’ Frantzia Ho­

na. Ö Szentsége szokott szelídrége
álla-1 vet vezérlése alatt legyenek, ki az ö

s kormányszékétől hatalmaztassék meg
maga mérséklése szerent hogy Euró- arra, hogy a’ seregek Commandánsai-
pának békessége ö 
tassék; tekinti a’fr

miatta ne liolzkáz- nak közvetetlen adhasson parantsolato-
antzia kormányszék- kát. 5) Ezen tsapalok vagy hajósereg-

nek azon fontos környűlállásait, mel- osztályok, semmiféle szín alatt ne sza-
lyek , a’mint Excellentziád módja nem poríltassanak. 4) A’ frantzia seregek-
engedik, hogy az Olasz Országban lé­ nek Anconában létek alatt, a’ sántzké- ̂*
vő frantzia seregek, onnan l ialasz- szítés meg nem engedtetik; az, a mi-
tás n é l k ü l  elhívódjanak. Ezen kör- vei most foglalatoskodnak, tüstént sza-
nyülállásra nézvén, és a’ Szent Atya kasztassék félbe, és többé el se kez- 
Statusai függetlenségek’s épségek eránt dödjék. 5) Mihelyt a’ Pápa kormány- 
olly nagy részvétellel lévő hatalmassá­
gokkal egyelértöleg, az alóiírtra azt 
bízá ő Szentsége , bogy egyezzen meg
Fxcellentziáddal azon időpontra néz- Apostoli Felségét, hogy azt vitesse visz-9

széke, az Ausztriától kért segítség nél­
kül el lehet; a’ Szent Atya azonnal

f fmeg lógja kérni O Tsászari Királyi

ve, mikor a’ frantzia seregek Anconá- sza. Anconából ugyan akkor a’ frantziák
> w . . _ O J

hói eltávoznak,— mindenkor feltévén

Ivássága ,

is elfognak hajókázni. 6) Az Anconai 
íellegváron , mostantól fogva, tsak a’-azonban azt, hogy ezen seregek mun-

elmenelelekig tsak a’ Papa zászlója fog lobogni. 7) A’ irán­
yárban lévő katonai szolgásokban fog tzia seregeknek, az Anconai falain ki­

ezeknek Com- vül menni nern szabod. General Cu-

egesz

határozódni, és hogy
mandása mag oily as dologba
nem elegyíti, a’ mi ezen katonai szol-

f  1 * *9 -  7  • |  • f /  *1 '•  f  /

bieresnek azon egyezése, az,
a’ szállítás eránt C o n s t a n t i n i  Be-

gálathatárain kívül járna. Éppen azért
nem távozbatik el Ö Szentsége az alább
elő adandó feltételektől, azon felíéte-

ne del ik el  kötött, tzél nélkül való, 
’s ennélfogva semmivé tétetik. 8) Az 
Anconában lévő seregek Commandan-

rne az alól írt a’ Szent sai a’ Pápa igazgatószéllének niunkál-
Atya paranlsolatjára a’ nagyobb llatal- kodásiba, nevezetesen a’ Politzia ren-

eményli deléseibe ne szóljon, se azokat ne alia-masságoklial liözlött vala, I X

O Szentsége , hogy Excellentziád, ezen
feltételekben , mellyeknek írásában min­
ket a’ magamérséklés és bél íessóg lel-

dályoztassa. 9) Az Expeditiora, vala­
mint a’ frantzia seregekre Anconában

ke vezérlett, Fejedelme nevében, min­
den további gondolkozás nélkül IöUqI-
lelesen meg fog egyezni. Felöleljél Ex- 
cellentziádnak el \árja Rómában Apr. 
16 kán.

tett minden költségek terhét Frantzia 
Ország hordozza. 10) 
frantzia seregek Commandánsa

Anconában a
mellé

egy politikai Agens rendeltetik, ki hogy
Ber.ne.tti.

ezen tziklielyck szoros végrehajtására
A’ fenn említett feltételek ezek: felvígyázhasson, a’ végre a’, Frantzia

1) Az Anconába jött 450 emberek ha- Országi követ részéről elegendő hata­
lommal fog felruháztatni.

/

*
* 6



B e l g a  O r s z á g .

A’ Brü'Seli Courrier szerént Me li­
le  na e re  Ü r, az 56 Protocollum ál­
ltaiméval bizonyos és hathatós Instruc- 
tiókat küldött W e y e r  Urnák. Ebből 
kitetszik, hogy a’ nevezett Minister 
tsak ugyan megesmerte kötelességét , 
— de még ezzel ninls vége a’ dolog­
nak. Nem elég nélüink, a’ Conferen- 
tziának azon utolsó határozása ellen 
protestálni, meliy minket a’ legvesze­
delmesebb állapotban helyheztet, ha­
nem azon állapot veszedelmeit erőszak­
kal is el kell hárítanunk. Ennek eléré­
se végeltazt javasoljuk a’ Kormányszék­
nek, hogy nem színlett, hanem valódi, 
vagy ha a’ szükség úgy kívánja még a’ 
gorombaságtól sem egészen szabad áll­
hatatossággal álljon elő, és a’ hatalmas­
ságoktól nyilvánságos és egyenes fele­
letet kívánjon.

Világosságra jővén , hogy azon ren­
detlenségeknek és illetlen tselekedetek- 
nek, — mellyek a1 Luxemburgi Ilrg- 
ségben, annak törvényes fejedelme es 
az attól állított tisztiszékek, nemtsak , 
hanem az annak hűsége mellett ma­
radt minden polgárok ellen darab idő 
tol fogva véghez vitetnek — fő és in- 
ditó oka T h o r n  Ur ,  ki hajdan Lu­
xemburgban ügyvéd, a’ Senatusnaktag­
ja volt; az 1850-ki revolutió ólta pe­
dig a’ Belgium részéről ott felállitta- 
tott igazgató szék Feje ’s a’ Luxembur­
gi Tartomány Kormányosa ; a’ hollan­
diai Igazgató szék elvégezé , hogy adan­
dó alkalommal azt elfogassa. Ezen ha­
tározás után egyszer híre futamodik, 
hogy T h u r n  Ür ,  egy Vasárnap Sebőn- 
feltzbe szándékozik. Az eröszaktétel 
végbe vitelére 10 Személyeknek alat- 
tornban parantsolat adatik még pedig 
esküvés alatt, hogy e’ felöl senkinek 
sem szóllanak. Illy tzéllal már Szom­

baton a’ Schőnfcltzi erdőben, meliy 
Luxemburgtól három órányira van, 
lesben állíttatnak. Midőn April. 16 án 
Th o r n Ur a’ majorjába menne, és on­
nan fegyver nélkül , semmi roszszat 
nem gyanítván, útját folytatva az em­
lített erdőhöz érkezett volna, először 
tsak három tététől fogva talpig fegy­
verben lévő szeméivel*, által támadtatik 
meg, azután jövőnek elő a’ többek is 
számszerént heten. T h o r n  eleget ki­
áltozott segedelemért, de híjában, mert 
reá senki sem halgatolt, le fogják, 
a’ száját betömik, verik nemtsak, ha­
nem meg lövéssel is fenyegetik , ha 
meg mozdúl. A’ szerentsétlen Kormá­
nyos igy eldöngetve Luxemburghoz nem 
meszsze egy tserjés helyre tzibáltatott, 
hol egy szekérre, mellyet Hollandiai 
fogdmegek vettek körűi, vettetett fel. 
Ugyan arra a’ szekérre ülvén General 
G o e d e c k e  is, vele együtt a’ városba 
ment, a’ hol öt tömlötzbe tétette. Mind

mit ezen szerentsétlen tör­
ténetről hallhattunk. — Az I n d e p e n ­
d e n t  ír ja : hogy a’ M e m o r i a l  B ei­
ge nek, feljebbi előadása igazságátma- 
ga T h o r n  Ur is megesmeri egy leve­
lében , mellyet az, a’ Luxemburgi töm- 
lölzböl ír t, és R op  i gn on-hoz, az 
Arloni Rendek Követségének tagjához 
útasított. T h o r n  Ur General Goe- 
d e c k e vei sok

ez az a1

azt a’ beszélgetést
ideig beszélgetett, de

I f levelében nem
közölhette. Előre való vígyázásból a* 
levéltár A r i  ónból  elvitetett és Lüt- 
tichból Auxemburg felé
dúltak.

A’

seregek in-

Be l ga  M o n i t o r  April. 20-
kán a’ T h o r n  fogságba tételéről így 
í r :  Egy hallatlan dolog vitetett véghez. 
A’ nemzetek jussa megsértésével a’ Se­
natusnak egy tagja, egy közönséges fő 
tisztviselő., valami felfegyverkezett tso- 
port állal a’ belga földön -meg támad tat-
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van illetlen bánás hozott'viteléit a’Lu- mei veresek és gyúladt állapotban vagy- 
xemburgi tömlölzbe. Ügy látszik, hogy nak, ruhái darabokba szagattattak,
ez t Luxemburgban már régén főzik, nem állhatta m eg, hogy boszszusagát

pol gan tisztikar ki ne jelentse,és hogy ez a’ városi 
előtt sem volt esmeretlen. Mikor ez a’ tozzon:
bír Brüsselbe érkezett,a’ Kormányszék 
nem tehetvén fel a’ Hollandiaiakról illy 
nagy hitiszegettséget, a’ felöl bizonyo­
sabban teendő tudósítás után várako­
zott, mert azt tartotta, hogy a’ dolgok 
először mindenkor nagyítva szoktak 
előadódni. De hogy az említett dolog

É l j e n e k  a
ekképpen ne hiál-

Be l g á k !  és
ugyan volt dolga az ott lévő katonaság­
nak, míg azt letudta tsilapítani. — A’ 
T h o r n  fogságba való vetletése April.
18-kán már a’ belga Képviselők Kama-

Ülésében is megfordult, holottraja 
D u m o r t i c r az iffazgatószéket nagy
tűzzel szóllítá fel va’ Nemzeten ejtett sé- 

vaiósággal megtörtént, a’ Luxemburgi relemért való hathatós boszszú állásra. 
Rendek két tagjai hiteles tudósításokból
későbben bebizonyosodott. A’ külső
dolgok Minislere a’ Királyt ezen hit- 
szegésrcl nyomban tudósította, ’s azzal

F r a d  t  z i a O r s z á g .

April. 21-kén a’ két Kamarák űlé1 
a’ környülállásokhoz képpest szükséges sei 1851ik esztendőről, Királyi nyilat- 
rendszabások felöl tanálskozott. A’ Ki- koztatás által, mellyet a’ Pairck Ka- 
rály megesmerle , hogy az ö kormány- marájában, a’ hadi Minister; a’ Köve-

rw  / 1  I / rk   ̂ A  n r  A  I-  a  I I- n  a  a * r *   ̂1 I w r  A .  ^  f  a !  / n  K A  n  1  - v n  r l  I  f Y  D A  I n  A  ^  A  n  n  A  r l  f* I* A   ̂ T i  Aszélié ’s a’ nemzet méltósága, illy gyalá-

vánnak.
zatos megtámadtatásáért elégtételt kí-

| Angliának és Frantzia Or­
szágnak Követjei elébe kemény előter­
jesztések tétettek. Parisban és London

va-

dologban lévő Kcvetjeinkneh a’ 
tokra adatott, olly tzélból, hogy azok 
azt azon udvarnak, mellynél vágynak, 
minél elébb jelentsék be. Ada i r  Ro­
b e r t  Hágába mindjárt irt. Tétettek
egyszersmind ollyan rendelések is, mél- 
lyek akadályt vetnének, hogy ehéz ha­
sonló valami dolog többé ne történjék. 
Ezen alkalmatossággal a’ Kormányszék 
hathatósan és egy ollyan nemzet méltó­
ságához képpest fog tselekedni, melly 
a’ maga jussainak és törvényei sérthe­
tetlenségeknek tekintetet tud szerezni.

Ez az Újság is elbeszéli, miképpen 
leselkedtek T li o r n után a’ 
sok ? hogy fogták azt meg ? 
telett a’ városba? ott rajtami történt ?

tekében pedig a’ Petsétörzö adott a’Ka­
marák illető Praesidenseinekkezekben, 
és a’ mellyet ezek fel olvaslak, 
lósággal berekesztettek. — A’ Pairelc 
Kamarája üléseinek végződések elölt 

tud- D u c  de Mo u c h y ,  a’ Praesidensnek
jelenté, bogy ő a’ Pairi rangot leleszi. 
• * A’ N ouvelhste jelenti! Sokan állít­
ják , bogy a’ Palaisroyalban, 
zal világosított helyeken, és a

a gaz-
Gázmé-

**  J

rö szomszédságában a’ cholera még ek­
koráig magát nem mutatta. A’ Praefec­
tus ezen beszédnek végére járatott, és

hogy igaz.bebizonyosodott,
Parisban telegrafon érkezett tudó­

si as, 
ütött.

bo cr

Egv
O  *

y a’ Cholera Lyonban is ki­
utas Aszszony mar meg-

•>halt abban a’ nyavalyában. Ez a’ nya­
valya az Ország lüilömbözö részeiben,

Hollandit- kiilömbözö diihösséggel pusztít. Sok he - 
mintvi- lyeken , tsak azon utasok esnek Chole-•A • ; f i\ ' *1 n i »i v-x i • * / . • -ráb a ,a ’ kik Parisból jöttek. Mai

Azt mondja nevezetesen, hogy midőn scliall Gróf L ó b a n  a’ Nemzeti <árda 
a’ kotsiból leszállón ’s a’nép meglátta, Feje is Cholérába esett, de ismét meg- 
hogy abrazatja fel van dagadva, sze- gyógyult.. — A’ Párisi Érsek 40 napi kö-



zönséges könyörgéseket rendelt, a’ Cho­
lera megszűnéséért való esedezés végett.

A’ N a t i o n a l  szerént a’ P e r i e r  
nyavalyája annyira megsújosodolt, hogy 
kimenetele felöl az Orvosok kételked­
ni kezdenek. — A’ T r i b u n e  hason­
ló kedvetlen tudósítást ád a’ most ne­
vezett Minister állapotjáról, állítván : 
hogy az a’ hideglelés óráin kívül is több 
ízben volt magán kívül. —• Grófd’A r­
go u t tökéllelesen meggyógyult.

A’ Király kívánsága az: hogy az 
ő neve napja, (Máj. 1-ső napj.) a’ je­
len szomorú környűi állások között az 
Országban sehol se innepeltessék meg, 
hanem az a’ pénz, mellyel a’ Közönsé­
gek ezen innep megűlésére szántak, 
a’ szegény betegek segéllésére fordít-
t áss ék.

• •

Pi a y n e v a 1 hoz, ki most Bayon- 
nében van, hogy onnan Spanyol Or­
szágba utazzon , a’ hova Követnek van 
rendelve, telegráfon parantsolat kül­
detett, hogy ott várja el a’ Kormány­
szék további rendelését, mert meg le­
het , hogy a’ külső Ministeri hivatal 
vivése végett viszsza fog hívaltatni.

T ö r ö k  O r s z á g .

A’ Török Moniteur Mártz. 31-kán 
közli: Török Országban ezelőtt a’ kis 
A’siai Feldmarsali és a’ hadi munkál­
kodások végeit A’siába küldött seregek­
nek fő vezéri hivatala tsak a’ Nagyve- 
zéri titulussal és méltósággal felruház- 
tatott személyeknek , még pedig ezek­
nek is tsak altkor, midőn háborúra men­
tek, adódott által. A’ most uralkodó 
Tsászár, mint a’ birodalom régi rend­
tartásainak újítója, és sok új rendelé­
seknek szerzője, hogy a’ katonai dolgo­
kat fontosabbakká és erősebbekké te­

gye, azt , határozta, hogy az Arábiái 
seregek fő vezere H u s g e i n  Bas a ,  
Tsirmeni helytartó, Kis Asiai feldmar­
sali rangra emeltessék, és az ezen fő 
méltósággal együtt járó jussokkal ’s ha­
talommal éljen. — H u s s e i n  Basának, 
a’ kinevezöparantsolatot, Ő Msga a’Tsá­
szár meghagyása szerént A eh m et Ba­
sa a’ Garda osztály Generálja adá által. 
Ezen kinevező parantsolathoz volt mel­
lékelve a’ Tsászárnak tulajdon kezével 
írt rendelése is, melly igen nevezetes.
— Ezt a’ jövő postán közleni fogjuk.

, ' »
*<■ X ‘» —

O r o s z  O r s z á g .

Szent Pétervárából April. 18-kán 
jelentik: A’ Kurír éppen ma indúlt Lon­
donba, a’ Tsászárnak azon parantsolat- 
jával, hogy az Orosz meghatalmazott, 
a’ belga tractátus helybehagyását a’ bel­
ga meghatalmazottal tserélje ki.

S p a n y o l  O r s z á g .
— r -  *

A’ Cholerának Parisban lett kiüté­
se híre az egész Országot nagy rémű- 
lésbe hozta. A’ határszéleken már ré­
gen fenn álló Kordonon kívül, Berga- 
rán felyül másik is húzalott, a* hol az 
utasok ismét két napi Contumatzia alá- 
vettelnek. Pranlaia Követ Gróf Ray-  
n e v a l  felől, a’ ki ez előtt kevéssel ne­
veztetett Követnek és kirendelt helyé­
re most utazik, azt a’ rendelést tévé a’ 
Kormányszék az 1 r un i egésségre ügye­
lő tisztségnek, hogy az (a’ Követ) 10 
napig tartó Gontumatziát álijon. Az úta- 
zószekereknsk I r u n o n túl menni nem 
szabad. B a y o n n é i g  bizonyos szeke­
rek küldetlek , mellyek az utasokat Be- 
hobiáig hozzák. Mind ezen szoros vi­
gyázat mellett sem reményük a’ Spa-
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nyolok, hogy a’ Cholerát kikerüljék,
és nagyon felnek, bpanyol Országban 
eay időtől fogva a’ Postákat gyakran 
kirabolják. Ezen rablások következesé­
ben a’ Király megparanlsolta, hogy az 
1828 dik eszi. Jan. 28 kán költ végzés 
szerént azon Városok és Faluk lakosi

A’ Pénz folyamat Május’ 3-dikán ,
közép árr:

A’ Státus’ őp.Centes Obligátzióji 88 1/2 
Az 1820-béli sorsosok:
Az 1821-béli hasonlók : 125 5/4
Bétsvárosa 2 l/2p. Centes Bankó Obli­
gátzióji : 47 1/2 for. keltek, mind Conv.

m 9 J ■  a M ■  j  ̂  J  A \  # A Jfc ▼  ^  ^  ^  \ '  a ^

felelnek a’ rablásokról . a’ kiknek ha- A’ Bank-Aktziák keltek 1158 1/4 for. ton 
.................. ' - Conv. Pénzben.tárain azok történnek.

H i r d e t é s e k

Nagy Méltóságú Gróf I l l y  é sh á z y  Nagy Szarvai Uradalmának Tiszt­
sége által, ezennel Közhírré tétetik ; hogy a’ jövő Sz. Iván hava 18-an reggel

Városa mellett fekvő Nagy Szarvai helységbenCsallóközben Somoria inezo^
Nro 60 darab, Külömbféle id ejű ménesbéli lovak, a’ többet ígérőnek Kész­
pénzbéli fizetés mellett, elfognak adattatni; ’s ezeket addig is, ugyan olt, a’ 
szokott legelőjükön Kiki tellsíése szerint meg is nézheti.

A’ Jégeső ellen állított Majlandi viszontagos Kármentő Egyesület részéről.
Minthogy némelly környűlmények a’ Kendszabások 4-dik §-ben (1851. 

Dec. óikén) kitelt i d ő h a t á r  megtartását lehetetlenné tették; azomban pedig 
azt meghoszszabítani több okokra nézve nem látszik lehetségesnek: erre nézve 
az «Egyesület igazgató Tanátsa azt végezte, hogy az eredeti feltételek , mel- 
lyek a’ Toldalék 4-dik tzikkelyében állanak, évenként a’ következő megváltoz­
tatott ’s lejjebb tett jutalom pénz szerént vétessenek el úgymint:pf . /. *n *1 *1 . „ • i j r \  /i . / i j « ír

évenként 1/2 for. 1 f. a
5/4 For. helyett, minden 100 f-tól 1/2 r w«w.» .... ■ n  .jj / Usztalyi

o — — — — — 1 1/2 — a’IIíi ter™ef;J'
4 — — — — 2 — — a’lV.) menytől.

E’ szerént fogadhatják el mint Tartománybeli Ágensek a’ jutalompépzt 
és köthetnek alkut.

A’ Kik ezen közhasznú Egyesületben részt kívánnak venni, ne terhel­
tessenek a’ vidékekben kinevezett Agens Urakhoz folyamodni.

Béts Mártz. 2-kán 1852.  ̂ • . * jK •

A r m i n g  F e r e n t z ,
a’ Ts. K. egyes. Cancellaria épületének Inspcclora ál-

Ma
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